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COPTIC INSCRIPTIONS IN EGYPTIAN COLLECTIONS
(SOME NOTES ON RECENT PUBLICATIONS)"

eries of articles published by Wolfgang Brunsch in the last decade made
S several hundreds Greek and Coptic inscriptions from Christian Egypt
accessible to the scholarly world.! The basis for these publications were photos
of the stones executed by Brunsch, in co-operation with Erich Liiddeckens and
Dieter Johannes at the beginning of the eighties in Coptic Museum at Cairo as
well as in Graeco-Roman Museum in Alexandria. The quality of Brunsch’s
publications has often been doubted.?2 Two major objections have been put for-
ward: (1) Brunsch did not make attempt to establish whether the inscriptions
he was dealing with had already been published or not; (2) in his edition there
is amazingly large number of inaccuracies and clear mistakes, even in these
places where the text is well preserved and the reading certain. The present ar-

* We would like to thank Dr. Johannes DIETHART for all his help.

! “Bemerkungen zu koptischen und griechischen Inschriften aus Kairo”, Orientalia 60 (1991) 92-
108 and 26 plates; “Koptische und griechische Inschriften in Kairo”, Aegyptus 73 (1993) 127-196;
“Koptische und griechische Inschriften aus Alexandria”, WZKM 84 (1994) 9-33; “Koptische und
griechische Inschriften in Kairo”, EVO 18 (1995) 65-117. Cf. also W. BRUNSCH, “Verzeichnis der
1982 aufgenommenen koptischen und griechischen Inschriften aus dem koptischen Museum in
Alt-Kairo”, APF 38 (1992) 47-60.

2 Corrections and additions to Aegyptus 73 (1993) 127 ff.: ZPE 112 (1996) 284f.; GM 144 (1995)
101 ff.; GM 147 (1995) 111; ZPE 105 (1995) 160 and JJP 25 (1995) 67 ff.; corrections and additions to
Orientalia 60 (1991) 92ff.: ZPE 97 (1993) 227 ff.; GM 144 (1995) 101 ff.; corrections and additions to
WZKM 84 (1994) 9ff.: JJP 26 (1996) 53 ff.; corrections and additions to EVO 18 (1995) 65 ff.: JJP 27
(1997) 37££.; JJP 28 (1998) 25 ff. and CdE 72 (1997) 145ff. The inscriptions published by Brunsch will
be reprinted in KSB II (to appear 2000/2001).



14 M. HASITZKA - A. LAJTAR - T. MARKIEWICZ

ticle deals with several Coptic inscriptions published inaccurately by Brunsch.
We also identify some Coptic inscriptions and give basic bibliographic data for
them. The following abbreviations are used in our article:

Cat. Maspero = G. Maspero, Guide du visiteur au Musée de Boulag, Kairo 1883

CG = Catalogue Général des Antiquités Egyptiennes du Musée du Caire

Crum, Monuments = W. E. Crum, Coptic Monuments (= Catalogue Général des Antiquités Egyptiennes
du Musée du Caire, Nos. 8001-8741), Cairo 1902

Gayet, Mémoires III = A. Gayet, Les Monuments Coptes du musée de Boulaq (= Memoires publiés par les
membres de la Mission Archéologique Frangaise au Caire 111, 3), Paris 1889

Heuser, Personennamen = G. Heuser, Die Personennamen der Kopten (= Studien zur Epigraphik und Pa-
pyruskunde 1), Leipzig 1929

JE = Journal d’entrée du Musée du Caire

Kamel/Girgis = Ibrahim Kamel with the collaboration of Girgis Daoud Girgis, Coptic Funerary Ste-
lae (= Catalogue Général des Antiquités du Musée Copte, Nos. 1-253), Le Caire 1987

Kat. Kairo (1967) = R. Habib, The Coptic Museum. A General Guide, Cairo 1967

KOW = W. C. Till, Die koptischen Ostraka der Papyrussammlung der Osterreichischen Nationalbibliothek,
Wien 1960 (Denkschriftend. Osterreichischen Akademie d. Wissenschaften, Phil -hist. KI. 78,1)

KSB = Koptisches Sammelbuch 1, herausgegeben von Monika Hasitzka (= Mitteilungen aus der Papy-
russammlung der Osterreichischen Nationalbibliothek. Papyrus Erzherzog Reiner, Neue Serie
XXIII), Wien 1993

Lef. = G. Lefebvre, Recueil des inscriptions grecques chrétiennes d’Egypte, Le Caire 1907

Mina, Nubie = T. Mina, Inscriptions coptes et grecques de Nubie, Le Caire 1942

Monneret de Villard, Sakinya = U. Monneret de Villard, Le iscrizioni del cimitero di Sakinya (Nubia),
Le Caire 1933

Quibell = J. E. Quibell, Excavations at Sagqara II (1906-1907), Cairo 1908; III (1907-1908), Cairo 1909;
IV (1908-1909/1909-1910), Cairo 1912

Wietheger = C. Wietheger, Das Jeremias-Kloster zu Sagqara unter besonderer Beriicksichtigung der In-
schriften (= Arbeiten zum spiitantiken und koptischen Agypten 1), Altenberge 1992

1. Brunsch, Orientalia 60 (1991) 105, no. 118 = Kat. Kairo (1967) 214 (description,
text, translation) = KSB I 768. Coptic Museum Cairo, inv. 8028.

11. The photo shows that in the dating clause at the beginning of the line we have a
three-letters lacuna. Possibly we should reconstruct:
g
10 mo kxHAANOY
[eT(oY)c] Tog?
The year according to the era of Diocletian is introduced by a Greek expression
and this speaks in favor of the above reconstruction.

2. Brunsch, Orientalia 60 (1991) 107, no. 243 = Quibell IV (1912), 64, no. 210 =
Wietheger, 376, no. 189. Coptic Museum Cairo, inv. 8685. Provenance: Saqqara.

The dating clause in lines 8-11 reads as follows:
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9-11.

8 NTIOOY

nal €Te p(nvi) Meo(wpt) o’ INA(IKTIWNOC) &
10  eToy(c) pza aMO AIOK(AHTIANOY)

Yqe

It should be noted that the indication of the month is given in Greek cursive hand
rather than in Coptic majuscles as the rest of the inscription.

The year is given according to three dating systems of which the first and the third
are easily identified as the indiction and the Diocletian Era. The second must be
the Saracene (Higra) year. However, as far as the year number is concerned, the
data supplied by this inscription are contradictory. The year 499 of the Diocletian
era corresponds to the period of 29th August 782 — 28th August 783. The year 164
of the Higra era falls between 6th September 780 and 25th August 781. The first
indiction of the Egyptian type begun on the 1st July 778 A.D., this of the Constan-
tinopolitan system on 1st September 778 A.D. Mesore the 1st is 25th of July. To re-
solve one of this contradictions we suggest to read the indiction number as a (4th
indiction) which would agree with the Higra year (on condition that indiction is of
the Egyptian type). The number 499 of the Diocletian era might be a mistake of the
stonecutter who possibly was influenced by the well known cryptogram qe =
amnn.3 We suggest that the date of the inscription might be 25th July 781.

3. Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 148f., no. 19 = Quibell IV (1912), 79, no. 252 =
Wietheger, 330, no. 70. Coptic Museum Cairo, inv. 9810, earlier Egyptian
Museum Cairo, JE 41453. Brunsch gives no inventory number.

4-5.

The name of the deceased woman was in fact a[M]a gHy as read correctly by
Brunsch.? Qulbell followed by Wietheger, read a[T]agHy in this place. It was the
source of a ghost name avagHy listed in Heuser, Personennamen, 20 (however, on
p- 125 he suggested the place in question be read amagHy).

4. Brunsch, WZKM 84 (1994) 10, no. A11693

3.

niaoc Brunsch; read nixoc

5. Brunsch, WZKM 84 (1994) 11, no. A11706

By

Map. . wnoc Brunsch; read mapkywnoc

6. Brunsch, WZKM 84 (1994) 13, no. A 11722 = Rec. Trav. 5 (1884) 68, no. 18 =
KSB I 582. The photo of the stone published by Brunsch shows that the lower
part of the stone (lines 6-10) has been lost since the editio princeps.

3 This cryptogram imediately follows the year number vqe.

% In our opinion the lower apex of the the right-hand stroke of M is visible on the photo of the ins-
cription published by Brunsch.
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7. Brunsch, WZKM 84 (1994) 13, no. A11725

3. 1cak 15€ oy Brunsch, read icakioy

8. Brunsch, WZKM 84 (1994) 15, no. A11732 = Gayet, Memoires III, p. 26, 1

9. Brunsch, WZKM 84 (1994) 17, no. A11743

11.  m. n [ Brunsch; read mTon M[Moc

10. Brunsch, WZKM 84 (1994) 18, no. A11751

7.-8. mnapeenoTHpion Brunsch; read MnmapeenoTHpioN

11. Brunsch, WZKM 84 (1994) 19, no. A11756 = A. Tulli, “Le stele copte del
Museo Egizio Vaticano”, RivArchCrist 6 (1929) 142f. = A. Mallon, Grammaire
Copte*, Beirut 1956, 144, no. 288 = Wietheger, 313, no. 27. Graeco-Roman Mu-
seum Alexandria. Find-spot unknown; possibly from Saqqara.

5. neNcoN kaoyvcane Brunsch; read mencon k»xoycane

12. Brunsch, WZKM 84 (1994) 23, no. A 11799 = KSB1737.
13. Brunsch, WZKM 84 (1994) 24, no. A 11806 = KSB 1789.

14. Brunsch, WZKM 84 (1994) 24, no. A11812

2. cwsponH Brunsch; read cwdépponn

15. Brunsch, EVO 18 (1995) 66, no. 261. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.

mwT nwepe [n]-
TIN& ETOYASB
MIXBHA K&BP1-

4 HX TEMaAY
MAPIA ATIA AN-
oYM AN ATO-
AXW aTa P18

8 TmNCON anOY-
BIWN AYKa C-
WM €2PaaL
ncoy xoyVT-

12 cnnoyc NKi-

23K an oy[epH]-
Ne 2[aMHN]

% nwH[ple Brunsch
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3. mixanxcic Brunsch

5-6. The last two letters of line 5 were not read by Brunsch. At the beginnig of line 6
Brunsch reads ¢

8.  mcon Brunsch

8-9. ammwniwn Brunsch

10. egpa[t Brunsch

13. anoy[ewpH]InH Brunsch

16. Brunsch, EVO 18 (1995) 67, no. 262. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.
1€ XpC
TINOYTE
TIANTOKPA-
4  ToOp Mape-
TIEKNA. TA-
2€ WINOYTE
I x i CNTE

3-4. mantwkpaTop Brunsch.

5-6. Tag€. .. [m]noyTe Brunsch with the remark: “rage fiir Ta20; der Rest ist unklar”.

. Beuoonts i Brunsch. Here we should expect an additional information about the
deceased. The preserved traces of letters suggest something like mix»oc nve
“Pillos from” or maxoc nte “Palos from”. The name Pillos seems not to have been
attested till now. Palos is on record in P. Lond V 1761,2 and 24. The stone is broken
horizontally and the lower part is lost.

17. Brunsch, EVO 18 (1995) 67, no. 264. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.

t ot an-
1 TIEKN-
€1 NEM

4 wpac-
KE Cw-
Ma €2~
PHt NCO™

Bus. of lowiay
s ON D
YEIPHNH
23MHN

4. wmu[n]ac Brunsch. If our reading of the deceased name as wp is certain it belongs to
a woman what is indicated by feminine praefix in the following verb. Hor is not
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with certainty attested as a woman’s name in Coptic, but, it was sometimes borne
by women in pharaonic times; cf. Ranke, Aegyptische Personennamen 245, 18. How-
ever, pwp xNawp (KOW 126, 6), "Hor, (son/daughter) of Tschenhor", or perhaps
rather pwp x npwp, "Hor, the daughter of Hor", may refer to a woman. Or, possib-
ly, we should read in lines 3-4 ne<m> c1 | wn. The name ciwn (fem.) is on record in

KSB1581, 3.

5-8. The lines were not read by Brunsch.

The inscription contains numerous Fayyumic dialectal forms (ax1, acke-,
egpH1). This indicates the provenance of the inscription from the Fayyum.

18. Brunsch, EVO 18 (1995) 68, no. 269. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.

[nn]emna a[yw]

nxc Ncap[z nm]

€KET1 MTON NTY .[ . ]
x+4 . aua MyyxH gn NT[o]-

moC NTaNamnaycH[c]

NYNOX{ EKOYNY N-

NENEIATH MIATPIA[P]-
X+8 XHC aYpPa2aM MN [1]-

cak MN eakws [e]

x+3-4. We are uncertain as to the reading of this particular place, the more so as the

stonemason has surely made a mistake at the beginning of line 4. We suggest to
read: NTgM[a][kapia. Possibly the inscription was originally much longer, the
whole upper part beeing now lost. It probably contained name(s) of the decea-
sed(s). For a similar construction see KSB I 463.

x+4-5. anNN[ . .. .. [moc Brunsch. For the request to rest the soul of the deceased in “the

place of the rest” see R. G. Coquin, M.-H. Rutschowscaya, BIFAO 94 (1994) 116f., 1.
8-11 and S. Sauneron & R.-G. Coquin, Catalogue provisoire des steles funéraires coptes
d’Esna (= MIFAO 104), Le Caire 1980, 159f., no. 57 and 239 ff. For yyxH 2n NTomoc
s. Quibell IV, p. 85, no. 270 and Quibell IV, p. 77, no. 245 (particularly ft. 1, with
further bibliography).

19. Brunsch, EVO 18 (1995) 69, no. 291. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.

T mNoYTe NNeTNA
AYW MXOEIC N-
C&PZ NIM &P1 OY-
4 N[a M]N TeyyXxH
NTM[a]kapia
ama [M]apia



COPTIC INSCRIPTIONS IN EGYPTIAN COLLECTIONS 19

NTACMT[ON]
8 NMOC eWwe
ana®/ ¢ am-
HN €EewWwe
T
et e eN . enina Brunsch.

..... 1xoei[c] mn Brunsch.

..... NIM & . . x Brunsch. At the end of the line there is oy in ligature and not x.
..... NTeyyxH Brunsch.

aMa. . . Xp1a . . Brunsch. One can read [M]apiam as well.

Brunsch reads 3 as the day of the month.

i - D
z

20. Brunsch, EVO 18 (1995) 71, no. 308. The inscription seems to have been pre-
viously unknown.
1C mMEXC &P N-
[M]eeve nTaYpI-
[Ne m]ca€en N-
4 [...]Jt agm-
[Ton MM]oy Ncoy

Brunsch prints i€ mexp am, probably by mistake.

1-2. mna] . ... entay Brunsch. Curiously enough he does not see the letters p1 at the
end of the line. The name Taypine we reconstruct is very well attested in Christian
Egypt, both in Greek and Coptic sources.

4. Brunsch does not read the letter T after the lacuna.

3-5. Thereading mlcaemn N[ . n]Tagm[Ton is possible as well.

5.  Ton MMoq]....Brunsch.

21. Brunsch, EVO 18 (1995) 81, no. 4078 = Monneret de Villard, Sakinya, no. 182
= T. Mina, Nubie, no. 281, pl. XI 2 = Kamel/Girgis, no. 84. Sandstone. Funerary
inscription. Provenance: Nubia, Sakinya. The stone as shown on the photo
published by Mina is in better condition than it is on the photo published by
Brunsch.

£ mer negooy
2 NTACMTON

1. 1 aa meJgooy Brunsch; now one can see on the stone only £ [ne1 negjooy.
2 NT[a9g M]Ton Brunsch; now one can see on the stone only nT[acm]Ton.

22. Brunsch, EVO 18 (1995) 81f., no. 4080 = Monneret de Villard, Sakinya, no.
193 = T. Mina, Nubie, no. 292 = Kamel/Girgis, no. 85. Sandstone. Funerary
inscription. Provenance: Nubia, Sakinya.
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+ oya me nnoy-
T€ BWHeOC
NOYON NiM MTp
4 HTi X€ MNN &~
TMOY 2iXM TIK-
22 NTACKMTON> MMOC
NGi EXEraNH
8 2N coy MNyicC
€BHB QN OYHPH-
NH 28MHN T T

+ p Brunsch.

MANN aT Brunsch.

Moy Brunsch.

NTaC (MTON) MMoc Brunsch.

The name exerani seems not to be attested till now. Most probably it is of Nubian
origin (as suggested also by Brunsch). One can connect it with the Old Nubian
stem ex- = “now”; cf. the compound éxekkan “from now on” on record in J. M.
Plumley & G. M. Browne, Old Nubian Texts from Qasr Ibrim, I (= Texts from Excava-
tions, 9), London 1988, no. 9ii 14.

e B o A il

23. Brunsch, EVO 18 (1995) 83, no. Nr. 4470 = Kamel/Girgis, no. 91. Limestone.
Fragment of an inscription. Provenance unknown. Judging from palaeography
the inscription might be older than Christian times.

24. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 4543 = Gayet, Mémoires III, pl. XXVIII, fig. 33
(only the photo) = Crum, Monuments, no. 8703 = Lef. no. 84 = Kat. Kairo (1967)
93, no. 222 = Kamel /Girgis, no. 110. Coptic Museum Cairo, inv. 8020 (the num-
ber 4543 given by Brunsch is false), earlier Egyptian Museum Cairo. Provena-
nce: Fayyum (according to the Catalogue Géneral).

25. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 5687. Limestone. Funerary inscription. Cop-
tic Museum Cairo, inv. 6587 (Brunsch gives 5687, under the photo 6587). Pro-
venance unknown.

26. Brunsch, EVO 18 (1995) 84, no. 5839 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-31)
274f., no. 25 = KSB I 522. From Deir Anba Hadra (Monastery of St Simeon) at
Aswan.?

fic [ xc 11
nego[oy]

5 This inscription was also identified by K. A. WORP who communicated this to Adam Lajtar in
an e-mail dated July 1st, 1999.
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Mnp n[Meeve]

4 ™
ncon m[ejrp[oc]
TIMON&X0C
MAXWN KH?
8 [m]zg{ # BPXHC*
R I o

2.  megooy Hasitzka.

4.  This line was added later when the stonemason realised that he had omitted the
epithet makapioc otherwise belonging to the form of the epitaphs from Deir Anba
Hadra. The line seems squeezed in between lines 3 and 5. If it had been finished,
wewould read e.g. m[mmakapioc], m[menmakap/] etc. Brunsch does not see this line.

5. nconN M[ Brunsch.

8. Brunsch prints: inJaikT# apxHcs and translates: “apxuc fiir mpwTHc”. For the cor-
rect reading and commentary see A. Lajtar, JJP 28 (1998) 27f.

27. Brunsch, EVO 18 (1995) 85f., no. 6743 = Monneret de Villard, Sakinya, no.
208 = T. Mina, Nubie, no. 308. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum
Cairo, inv. 6843 (the number 6743 given by Brunsch is false; the correct number
6843 written in Arabic numbers towards the lower edge of the stone is visible
on the photo published by Brunsch), earlier Egyptian Museum Cairo JE 63423.
Provenance: Nubia, Sakinya.

13.  pamun: Brunsch reads gamen

28. Brunsch, EVO 18 (1995) 87, no. 6859 = Monneret de Villard, Sakinya, Nr. 184
= T. Mina, Nubie, no. 283. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Nubia,
Sakinya.

10.  ekoyng Brunsch. there is Nroyng on the stone.

11.  1cac Brunsch. On the stone stays icak.

29. Brunsch, EVO 18 (1995) 88, no. 7352. Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown.

1 €1Cc e€oc 0 BoHew|[N m]eTpoc 1c XC

1.  1c xp Brunsch.

30. Brunsch, EVO 18 (1995) 90f., no. 8023 = Cat. Masp. 368, no. 5468, = Crum,
Monuments, no. 8319 = Kat. Kairo (1967) no. 219 = Kamel/Girgis, no. 113, pl. LI,
33 = Wietheger, 333, no. 77 = KSB 1 790. The provenance is disputable. Crum,
Monuments, indicates Abydos (after Maspero), the internal criteria of the ins-
cription suggest Saqqara.
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31. Brunsch, EVO 18 (1995) 91, no. 8095 + Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 170, no.
35 = Quibell IV (1912), 74, no. 233 (photo: pl. XLV, 2) = Kamel/Girgis, no. 168 =
Wietheger, 367, no. 166. The inscription in broken into two parts. The right-
hand-side has been edited by Brunsch in EVO 18, the left-hand-side in Aegyptus
73. Coptic Museum Cairo, inv. 8595 (the number 8095 given by Brunsch is fal-
se), earlier Egyptian Museum Cairo, JE 41494. Limestone. Funerary inscription.
Provenance: Saqqara.

left-hand side right-hand side
TMEMMEPIT NIWT 0 ATOC MIXAHA
ETOYASB ATIA 1€~ 0 ATI0C F&BPIHA
PHMIAC &TI& ENWX TMMAAY MAPIA

4  merpaMMaTOC 8  TMMaaY CiBYAARA

Mmw[T Brunsch in Aegyptus 73; Jwt o Brunsch in EVO 18.
ana [ ... .1 Brunschin Aegyptus 73; Jae o Brunsch in EVO 18.
en[wx Brunsch in Aegyptus 73; Jwx o Brunsch in EVO 18.

nerpammaT[eyc Brunsch in Aegyptus 73; loc Brunsch in EVO 18, nerpammatoc Qui-
bell.

=00 19 =2

32. Brunsch, EVO 18 (1995) 92, no. 8324 = Brunsch, Aegyptus 73 (1993) 148f., no.
24 = Bessarione ser. IV, vol. 26 (1899) 110, G (Coptic text of lines 1-4) = Crum,
Monuments, no. 8320 = Kamel/Girgis, no. 187, pl. LXXXVIII = Wietheger, 331f.,
no. 74. The stone comes from the Jeremias monastery at Saqqara. It should be
noted that earlier publications of this inscription were inaccurate (see remarks
of Wietheger, loc. cit.), it is then not unreasonable to give here its complete text.
It was established on the grounds of the photo published by Brunsch in EVO
18. This photo consists in fact of three different pictures of which the left one is
slightly larger in scale than the other ones. Furthermore the left and the central
picture partly overlap.

MWT MWHPE TETINA ETOYAAB AMHN?

AT KEPMANE TIMAPC ATIA BYPCOY# ANA 1EPH-

MIAC? ATIA ENWX? ATIA ATOAAW[?] aTa CapMATA
4 ana 75XaPIAC TEYWHPE AYMTON MMOY N-

COY COOY MNAWONC? 2N OYEIPHNH 25MHN?

& INAIK: TIENCON POIBAMMWN AYMTON MMOY N-

COY XOYTWOMTE MIAWONC? IENCON 2HAIAC AYM-
8  TON MMOY NCOY MNTOYE MNAWONC TTENCON TIAYAE

AYMTON MMOY NCOY caWqY MIAWNE MENCON re-

WP<r>€ MEOOYWHPE AYEMTON NMOY NCOY KO NKI&AD

2. anfa..JMane .. ap . ana oypcoy Brunsch in EVO 18. repmane is possible as well.
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10.

The word ana before amox»w is omitted by Brunsch.

¢posammon Brunsch.

nNnawonc Brunsch.

mmoq Brunsch. The letters nm in NMoq are in ligature as are also the letters nk in

“_m u_

nk122. In the word ncoy “o” is placed over “y”.

33. Brunsch, EVO 18 (1995) 92, no. 8553 = Crum, Monuments, no. 8535 = Kamel
/Girgis, no. 130. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant.

34. Brunsch, EVO 18 (1995) 93, no. 8561 = Crum, Monuments, no. 8450 = Kamel/
Girgis, no. 138. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant.

[T et]c eeoo w Boereo-
2 N 23aMHN 2AYEIA
KYPOC WHM T

1-2. 1 eic eeoo (sic)Boereoc (sic) pamun Brunsch, Jc eeoo (sic) w Boereon Crum, Monu-

ments.

35. Brunsch, EVO 18 (1995) 93, no. 8562 = Kamel/Girgis, no. 139 = Wietheger,
322f., no. 51. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum Cairo, inv. 8562,
earlier Egyptian Museum Cairo, JE 59159. Provenance: Saqqara.

8-9.

[T mewwT mlwHpe men N& ETOYAAB ana
[tepuMiac ana ENWX &M C1B-
yYA[x]a neToy 238 THPOY &Pt
4  OYNa MEN TE WYYXH MIEN-
M&KaPIOC N CON TMaTa &~
MOYN KOY1 TIPEM TIWATL
NTAYEMTON MMoy coy [
8  mMdapmoy Te n[a
ENATEL 64

Lines 1-9 are written on both sides of a wreath encircling a cross.

y[~x]a neToiaas Brunsch.

na[ Brunsch. enater = év(v)dang; cf. JJP 28 (1998) 29.

eq possibly for ge. For rendering qe in reverse order, see P. Naglun 19, 1 com.

36. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8569 (corrected in:.CdE 72 [1997] 158) = Ka-
mel/Girgis, no. 146. Sandstone. Funerary inscription. Coptic Museum Cairo,
inv. 8569, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 37808. Provenance: Dachlout.
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€1C B€0C
2 0 BOHOON
TMEANATIA

The inscription is either in Coptic or in Greek.

2 swHeoN Brunsch.
3. rexxana Brunsch.

37. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8570 = Crum, Monuments, no. 8417 = Ka-
mel/Girgis, no. 137. Coptic Museum Cairo, inv. 8560 (Brunsch gives mista-
kenly 8570), earlier Egyptian Museum Cairo, JE 27629. Sandstone. Funerary in-
scription. Provenance: Armant. Above line 1 possibly an earlier martelated in-
scription (Crum, Monuments).

38. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8573 (corrected in: CAE 72 [1997] 158) = Ka-
mel/Girgis, no. 148. Coptic Museum Cairo, inv. 8573, earlier Egyptian Mu-
seum Cairo, JE 37809. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Dachlout.

39. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8582 = Crum, Monuments, no. 8646 = Ka-
mel/Girgis, no. 156. Coptic Museum Cairo, inv. 8582. Sandstone. Funerary ins-
cription. Provenance unknown.

[ Iytey npm NMM&-
5. NHE1 NMa& 4 TWwi

1.-2. [ ] yrtoy mpM NMM& NHE! NMATWI Brunsch; JoyTtey npM NHer Nma NMMaTwi Crum,
Monuments. Brunsch, contrary to Crum, published this inscription as if they were
only 2 lines. Lines 1-2 are on the left side of gable with floral decorations inside, 3-
4 were carved on its right side.

40. Brunsch, EVO 18 (1995) 94, no. 8583 = Crum, Monuments, no. 8453 =
Schmidt, Gottingische gelehrte Anzeigern 165/1 (1903), 255 (note) = Kamel/Gir-
gis, no. 157. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant.

CENXBPEMO-
2 pot TMWNOXH

cenxapemo pMm Brunsch cenxapemopoi(w?) Schmidt.. We are unable to find an-
other attestation for this name. If Brunsch’s reading were correct, then the stone-
mason must have forgotten m at the end of the name, the article T before pm and
the name of the village!
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41. Brunsch, EVO 18 (1995) 95, no. 8584 = Crum, Monuments, no. 8416 = Lef.,
no. 432 = Kamel/Girgis, no. 158. Sandstone. Funerary inscription. Provenance:
Armant.

42. Brunsch, EVO 18 (1995) 95, no. 8585 = Crum, Monuments, no. 8552 = Lef.,
no. 467 = Kat. Kairo (1967) no. 227 = Kamel/Girgis, no. 159. Sandstone. Funera-
ry inscription. Provenance: Armant.

43. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8586 = Gayet, Mémoires III, pl. LV (only the
photo) = Crum, Monuments, no. 8664 = Lef. no. 365 = Kamel/Girgis, no. 160.
Coptic Museum Cairo, inv. 8586, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 25591.
Limestone. Funerary inscription. Provenance: Luxor or Assuan.

1BKWB CaPa

1, 15k08 Brunsch.

44. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8592 = Crum, Monuments, no. 8592 = Kat.
Kairo (1967) 89, no. 211 = Kamel/Girgis, no. 123. Coptic Museum Cairo, inv.
8033 (Brunsch gives mistakenly 8592), earlier Egyptian Museum Cairo, CG
8592. Limestone. Funerary inscription. Provenance unknown.

T €1c eeoc MapepamM

45. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8593 = Gayet, Mémoires III, pl. LXX 82 and
LXXI 82 bis = Crum, Monuments, no. 8571 = Lef., no. 421 = Kamel/Girgis, no.
166. Sandstone. Funerary inscription. Provenance: Armant.

46. Brunsch, EVO 18 (1995) 96, no. 8600 = Crum, Monuments, no. 8698 = Lef.,
no. 85 = Kamel/Girgis, no. 173. Coptic Museum Cairo, inv. 8600, earlier Egyp-
tian Museum Cairo. Limestone. Funerary inscription. Provenance: the Fayyum.

47. Brunsch, EVO 18 (1995)' 97, no. 8625 = Quibell II [1908], p. 67 = Ka-
mel/Girgis, p. 68, no. 192, pl. XC, 45 = Wietheger, p. 315f., no. 33. Funerary ins-
cription. Provenance: Saqqara.

48. Brunsch, EVO 18 (1995) 97, no. 8629 = Crum, Monuments, no. 8527 = Ka-
mel/Girgis, no. 196. Sandstone. An inscription. Provenance: Saqqara.
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Brunsch published three objects with the number 8636. These are: EVO 18
(1995) 98 (two objects) and EVO 18 (1995) 99 (one object).

49. Brunsch, EVO 18 (1995) 98, no. 8636 = Kamel/Girgis, no. 202. Without ins-
cription. Coptic Museum Cairo, inv. 8636. Provenance: Saqqara.

50. Brunsch, EVO 18 (1995) 98, no. 8636 = Lajtar, JJP 28 (1998) 29. Coptic Mu-
seum Cairo, inv. 8636b (after APF 38). Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown.

T ekHMHe[H] Ka1 €T~
ETENEYCETE O MAK-
AP10C KYPAKOC KOY1
4  NTAYMTON NM-
04 €M MHNOC MHC-
OPH NEOMHN1&. YTO-
KHMENON ENXEK IN-
8 ALK TINOYTE &Pt
OYN& MN TEYWYH-
XH H aNa TPac
ge xmr

1. ekHMHeH N . . . [Brunsch], éxowunB[n] v’ étleedoere Lajtar.
2. Texey.. Brunsch.
3. «kypiakoc Brunsch; Kvpouixog Lajtar; a vertical stroke between a and k is not the
letter 1 but only a crack in the stone surface.
5-6. mucopH Brunsch; micopH is also possible.
7-8. wa ks Brunsch.
8. mnayTe (sic) Brunsch.
8-9. mnoyTe ap1 | oyna mistekenly omitted by Lajtar in JJP 28 (1998) 29.

51. Brunsch, EVO 18 (1995) 99, no. 8636 = Kamel/Girgis, no. 76. Coptic Mu-
seum Cairo, inv. 3836 (after Kamel; Brunsch in APF 38 gives: 8636a, in EVO 18:
8636). Limestone. Funerary inscription. Provenance unknown.

T NMNOYTE eNeNN&
AYW MXOEIC NCAPZ
NIM TIENTAYT1 MTON
4  eTeyyXH NNgTE-
TOYA3B NTAYP AN&
XIN ENAIWN EKETI M
ETEYYXH NTMBKAPIA
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8 A%CGNOH NTACMTON €MOC
NTT 12 IN2/© EKTHC AMHN
AMHN eqewwre T T

2. ncapz Brunsch.
6. mT1o Brunsch.
9. Nmx ia Brunsch.

52. Brunsch, EVO 18 (1995) 99, no. 8659 = Gayet, Mémoires III, pl. XXXIV (photo
only) = Crum, Monuments, no. 8478 = Lef., no. 401 = Kamel/Girgis, no. 223.
Coptic Museum Cairo, inv. 8659, earlier Egyptian Museum Cairo, JE 27192.
Limestone. Funerary inscription. Provenance: Armant.

53. Brunsch, EVO 18 (1995) 100, no. 8667 = Crum, Monuments, no. 8490 = Lef.,
no. 404 = Kamel/Girgis, no. 231. Coptic Museum Cairo, inv. 8667, earlier
Egyptian Museum Cairo, JE 27630. Provenance: Armant.

54. Brunsch, EVO 18 (1995) 100, no. 8684 = Crum, Monuments, no. 8684 = Lef.,
no. 83 = Kamel/Girgis, no. 165. Coptic Museum Cairo, inv. 8592 (Brunsch gives
mistakenly 8684), earlier Egyptian Museum Cairo, CG 8684. Provenance: Fay-

yum.

55. Brunsch, EVO 18 (1995) 101, no. 9632 = DACL 1, 2, col. 2855 = KSB I 756.
Provenance: Antinooupolis.

56. Brunsch, EVO 18 (1995) 102, no. 9636 = Quibell IV (1912), 87, no. 277 = Wie-
theger, 326, no. 59. Limestone. Funerary inscription. Provenance: Saqqara.

TINOYTE
NNETINA
AYW TMXO0EIC

4  nNcapz N (sic)
&P1 OYNOG NN-
A MN Teyyx-
H MIINCON

8  BiKTW (sic) MW N-
NNATNS 6E0AWP
NTAYTON (Sic) MMOY
NoOY (sic) ke ¢a-
PMOY®1 OY . N2l
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4. w~m Brunsch, read niM.
5. am oynod Brunsch.
8. “Lies sikTwp” Brunsch.
10. “ntagron fiir NTagMTON” Brunsch.
11. “nooy fiir ncoy” Brunsch.
11-12. ¢papmooer (sic) ovyr (sic) na (sic) ,Parmouthi, 8. Indiktion” Brunsch, “ ¢papmoyeioy
mit griech. Genitivendung” Wietheger.

57. Brunsch, EVO 18 (1995) 102, no. 9638. Limestone. An inscription. Proven-
ance unknown. The photo is printed upside down.

XMF TY-
2 B1e e INx
1-2. Tis1 e Brunsch. The numeral is to all probability e. The fact that the horizontal
cross-bar is not seen on the photo is most probably due only to enlightening du-
ring photographing. Brunsch’s translation "Heilige Dreifaltigkeit! Tybi 8, 9.
Indiktion" is wrong. For xmr see Derda, JJP 22 (1992) 21ff. and Wietheger, p. 202ff.

2. € na* Brunsch.

58. Brunsch, EVO 18 (1995) 103, no. 9644. Limestone. Funerary inscription. Pro-
venance unknown.

£ MWT MN TWHPE
MN TIETINA €TOY-
238 TETPIAC

4 ETXHK €BOX €T~
gt 2 TTHPY TMaP-
XHBITEANOC M1~
XEHX TIAPXHAT-

8 rexoc raBpiHA
NXOYTAYTE MI-
PECBYTEPOC N&-

PeTs) Mimenlga o
12 [Tovasas ]
et[o]y Brunsch.
TeTpac Brunsch.
es[o]x Brunsch.
ge1 Brunsch; g not clearly printed.
10. pecsyTepoc N Brunsch.
11. per[.. .]Brunsch.
11-12. For the supplement see e.g. KSB 1792, 4.

190 - G
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12.  This line is missing in the editio princeps by Brunsch.

59. Brunsch, EVO 18 (1995) 103, no. 9647 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-31)
273, no. 22 = KSB I 519. Provenance: Deir Anba Hadra (Monastery of St Sime-
on) at Aswan.

NCON ©€02W-
PAKIOC TIMO-
naxoc : fi

4 2eyp:ii:
INAIKT/ i@ &

: SRl (TR §

3. At the end of the line where the abbreviation for the word “month” is contained
Brunsch prints only m.

4.  aeyp H Brunsch, aeyp i[.] Hasitzka.

5. naukT - @ Hasitzka, na[1]Jkt/ o Brunsch what is impossible; the indiction number
would be 70.

60. Brunsch, EVO 18 (1995) 104-106, no. 9651 = H. Munier, Aegyptus 11 (1930-
31) 452 ff., no. 116 = KSB I 614. Sandstone slab broken horizontally in the mid-
dle and obliquely at the bottom to the right. The lower right-hand corner was
evidently not known to the first editor followed by Hasitzka, hence her re-
constructions of the ends of lines 25-32 differ from the real ones. The stone con-
tains three inscriptions by three different hands, separated by horizontal lines.

T Ic & W T aw xC T
TIE200Y MTIp TIMEEYE M-
TENMAKAPIOC NCON 1-
4  WaNNHO (SIC) MK/ AYW
TIMONOXOC NTAYMTO-
N MMOY NRHT{ 36YP 13
INAIK/ T ETOYC AIOK™/
8 Xa& MXO0€ICc A€ MEXCT
€JET1 MTON NTEYYYXH
FENOITW AMHN €YE- -
wwrme

12 { mepooy Mmp nMeeve Mme-
NMAKAPIOC NEWWT BIKTWP
nap”auak/? ayw monoxoc
NTAYMTON MMOY 2N TIOOY N200Y

16 emHd * K& 2K/ ¢ aT0 Al0-

K2/ * X2 * TIXO€IC A€ IC MEXT
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N oo

12
15
16.

39
20.

€YETI MTON NTEYYYXH 2M TIM-
& NWWIIE NNEKTETOY A8

20 2N TEKMNTEPO ETAN NIHYE
AMHN AMHN ECEWWNE ECE-
WWNE Wa eNEY T

T MEQO0Y MTp IMEEYE NTEN-

24 MaAKAPIOC NEWWT 5BBa
A10CK/© TIAPXHTIP/ &YW Ne-
npoecT\® NMEIMONACTHPL
€TOY2238 NTAYMTON MM-

28 04 2N TOOY NR0OY &6YP 1H

ETOYC AIOK™/ XiB TXOEIC

T1 MTON NTEYYYXH 2N KOY-
Ng N3BPAM rENOITW

32  r[enoiT]w aMHN €[ge]w-

[win[e ]

ticaw T Xc t Brunsch.

The stone has clearly iwannHo (a mistake of the stonemason for iwannHc).
Hasitzka prints iwannHc.

Read mauak(wn).

mMonaxoc Brunsch.

&eYp 1# Brunsch.

iNatk and atokx Brunsch, both without the abbreviation mark. The date is 13.
November 884. Brunsch converts the year according to the Diocletian era to 885
A.D. what is incorrect.

eqcTi MTON Brunsch.

n[e]eooy Brunsch.

2m mooy ngooy Hasitzka; gnmooy ngoy Brunsch.

iN[a]ik 0 amo atokx Brunsch. The reading of the indiction number makes diffi-
culties. Brunsch gives the impossible “0” (= 70), Hasitzka has “g”. The date of the
inscription is July 15th, 888 A.D. (and not 889 A.D. as given by Brunsch). On that
day we are in the 6th indiction according to the Constantinopolitan system and in
the 7th indiction according to the Egyptian system. There are two possible solu-
tions: either (1) the redactor of the inscription made use of the Constantinopolitan
system; or (2) he used the Egyptian system but mistakenly gave the number of the
old indiction that had finished only several days ago (most probably on June,
30th).

NNekH1 eToyaas Brunsch.

TekmnTeoo Brunsch (print mistake?).

21-22. eqewwne eqewwne Brunsch.

25,

A10CK/ Hasitzka, atock maxHnp ayw (sic) Brunsch; read: atocko(poc mapxHmp(ec-
BYTepOC).
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26. mpoect/ Hasitzka; npoect® Brunsch; read npoect(wc).
28-29. a0k xi Hasitzka. The date as converted to the Julian calendar is November 15th.,
895 A.D. (and not 896 A.D. as given by Brunsch).

30-33. NTEqYYXH NKOYNY N3BPAM FeNOITW aMHN e[qelw[w]n[e] Brunsch.
32. r[enoiT]w at the beginning of the line lacks at Brunsch.

61. Brunsch, EVO 18 (1995) 106, no. 9652 = G. Lefebvre, ASAE 10 (1909) 271 f.,
no. 1 = KSB 1757. Provenance: Kom Demou in the Fayyum.
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